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PfcJoal volx te-
á z egész nap. 

M i n d j á r t azzal 
kezdődött , hogy 
Eztankó Pá l el-
csípte a tömzsi 
If júsági t i tkár t , 
un in t éppen 
kül lőféreze t t 
az i rodába . 

V / t f O / * I M g f 

VERIBEN VAN 
egyebe. De ak -
kor m i a z is-
tennek csór 
mos t is? Fele-
ségét e l fö ldel te 
már , a gyereke 
városi ember , 
gyári . Lova 

va lamer re , s behúzta n e m m i k o r dugig tel t , komótosan be- sincs, tyúko t se tar t . Minek? Vagy ő 
gombolkozott , s szé t rakogato t t lábbal • l enne az é l e t r e va ló embe r? N e m 

— T e izé, Dombi Pali , vagy mi, ah - megindul t k i fe lé . Dombi Pa l i? Mer t Dombi Pá l j á m b o -
hétszentségit , hal lod, ennek a vénem- Min t az égszakadás-földindulás , ran csak b ú j j a f a l j a a könyveket , a 
berek szövetkezet inek! Ügy e lmegyek omlot tak a f i úk a nyakába . Ordí to t - sofőri könyvecskéjéve l i s boldog 
mné t , t e i t t hagyom én ezt a z egész tak. Megragad ták . T o r m a Gyur i ök- anyagbeszerző a tsz-ben, hisz nincs 
Í S f ^ J ^ k h 0 g y

t emel te , hogy t a rkón csap ja Sívó második tehergépkocsira pénzük s a 
zik odaben t a h á r o m d i szpmty? Seres bácsit , m i n t h a nyu l lenne. Dombi pe- mennvben érzi m á s á t mer t ölvas-
Gabr i , Háló Is tván meg Vábási Sadr i d ig k iabá l t közben: - Nem sül ld a b a t A I Z tató m a s " F m r i T t i 
bá tyád! Megint e l lopták a lovak ab - szeme? A csősz! P o n t m a g a . . . " J l , 
rak tenger i jé t ! ö k v a n n a k h á r m a n a - Mit aka r tok , he? - r áz ta meg 
nagy hodályban , mos t az t án egymás magá t a z öreg, s i j ede lme fölé szere f Z l ^ P l n e g y v e n h e t 0 8 0 

h a j a t c ibá l ják . T e loptad, t e loptad, le le t t gyors lombot eresztet t a felis- " g - , . . . 
t e loptad. Mindig a másik . És én le- mérés : idevaló gyerkőcök ezek csak! , A r r a ^ z m e l t : csendesen, k i t a r t ó n 
gyek köztük a z e lnök! Pal igyerek , — Nem lel te tek menyecskét , s i nkább k °pogta tna l í . Elébb n e m er te t te . m é r t 
édes Pa l igyerekem, úgyis m i n t KISZ- a z é j je l iő r re l kötözködtök? Nnna , 3 2 e I n o k K z o b a , a f e ' 0 1 h a í I l k a kopog-
bizottsag, tegyetek m á r va lami t , hogy gyerünk , haza, nincs i t t semmi ke- t a t a s - A z t a n se rken t mindenre . A vén 
ezt a z á tkozot t t enger i lopás t l ikvidál - resnivaló tok . . . S l v o kocogtatot t . 
juk . Érted, édesgyerekem, t e m i n t Röviden: m é g nek i ál l t f e j j ebb . No, — M i t a k a r tónd? 
KISZ-bizot tság! cepelték a z i rodába. A kulcs kezük- ~ Eressz k i egy percre, Dombi 

A k i r e gondol az e m b e r i lyen szigo- ügyében volt , k inyi to t ták a z a j tó t , be P a R - Félredologra. N e m szökök meg, 
r ú a n t i tkos poli t ikai m u n k á b a n , a z az öreget, az tán még be j j ebb , odaszo- n e f é l j . 
persze mind tekerget i a nyakát . Tor - rították az e lnök f e h é r csomagolópa- Csakugyan, k i skabá tban volt. H a d d 
m a Gyur i a földszöv előt t szál l t l e a p í r r a l f ede t t í róasztalához. m e n j e n , legyinte t t a f iú . Ki is s la ty -
gépről, s m i n d j á r t hazudta , a k á r — Mit a k a r t o k ? Szolgála tban va- tyogott az öreg, n e m s o k á r a ' topogott 
könyvből o lvasná : nék i egy Csaba- gyok, hé! Eresszetek! Nem érek én r á is vissza, m i n t aki erősen fázik. Még 
széli asszonnyal l enne összejönniva- cicázni vele tek! oda is szólt. 
ló ja a z estéli ó r ákban , mive l a n n a k a Csak a m i k o r a sl iccét t ép t e fe l Tor - — Zárha tod a z a j tó t , hé! — Még 
f é r j é t e le t te a f e n e disznótorozni ma , a k k o r ereszkedet t a l á a magas csak n e m is se j te t te , gúnyolódik-e oz-
Szekszárdra a z édestestvéréhez, pe r - hang ja . Aztán m á r m a g a húzogat ta zel, vagy egyre komolyabban f o g a d j a 
sae, b o r t is szerez a pasas, d e ghogy elő nadrág jábó l , k a b á t j a zsebéből a a z előzetes le tar tóztatás t . 

Kisvártatva aztán motorpukfcogás 
hallott , megérkezet t Sztankó, Torma . 
Siet tek be, Sz t ankó á lmos volt, m é r -
gesen füstölgő, m i n t a b o m b a robba-
nás előt t . 

— Hol a z a vén gazember? — top-
p a n t b e már i s a fogolyhoz. 

— It t van ni. Tessék nézni. Miska 
bácsi. Negyvenhé t cső — m u t a t o t t 
T o r m a Gyur i az asztal felé, d e keze a 
m o n d a t közepén b izonyta lankodni 
kezdett . A tengericsövek e l tűntek . 

— Hová lett , hé? — kiál tot t i j ed ten 
Dombi is, veszélyben érez te egyszerre 
a becsületét . I r tózatos k u t a t á s b a kezd-
tek. Az öreg nad rág jában , t é l ikabá t -
jában , a ká lyha körül , a h a m u közt, 
sehol, sehol. Csupán ka j sza mosoly 
az öreg b a j u s z a a la t t . Akkor m o n d t a 
el Dombi a k imenete l t . 

S z t a n k ó e lneve t te magá t . — Ö, az 
öreg i t t l ak ik a szomszédban, te! — 
S m á r i s megeredt . Mentek, a k á r egy 
íogolyvivő járőr . M é g készségeskedett 
is Sívó. — Tessék, tessék. — H a n e m 
Sztankó m e n t egyenesen a kenyérkas -
hoz, f e l emel te a te te jé t , Ot t volt ha -
lomban a negyvenhét cső. 

Neve te t t az elnök, nevetet t , az tán 
k íná lás nélkül leült . Megtöröl te h o m -
lokát. M á r n e m i s muta tkozo t t m é r -
gesnek. Csak f ú j t a t o t t . Csendesen be-
szélt. 

— Szóval akkor, Sívó bá tyám, úgy 
lesz. Én m a g a m javas lom m a j d a 
legközelebbi igazgatósági ülésen, hogy 

megha l lo t t a : bunyóra is a k a d kilátás, tengeri t . Negyvenhét r i t ka szép cső 
egyszerre komolyabban kezd é rdek- ke rü l t a z e lnök t iszta aszta lára , 
lódni , e lvégre a z a Csaba-széli asz- I jed t csudálkozással néz te a ké t fia-
szony most é j j e l a l u d h a t nyugodtan , ta l a z öreget, ak i m e g te l jes á r t a t l an 
N e m először kopogta tna be hozzá tekintet te l m e r e d t r á j u k vissza, Se-
úgyse»Tarma Gyur i . hogysem ér te t ték egymást . 

Segítség t e h á t így s ikeredet t . Még — Hát kell ez m a g á n a k ? Et tő l gaz-
úgyis, hogy Háló Is tván behordo t t dé- dagszik meg? — ráz t a m e g T o r m a 
l ig nagy ha lom sza lmabálá t , s úgy Gyur i az öreget . 
r a k t a a sa rokba , hogy t aka ros kuny- — T r é f a ez, te. N e m é r ted? Vicc. 
hó fo rmálódo t t belőle. Aztán h á r o m Vágásiékat i j e s z t g e t e m . . . 
u tán , a m i k o r szürküln i kezd a n a p - Dombinál is e l szakadt e r r e a t ü -
pal , s T a m á s apostol n e v e n a p j a t á - re lem fonala . — Ez. vicc m a g á n a k ? k e n d t ö T ^ s ^ í ü k ^ ^ t a ^ t t a á i r i t a ^ S i 
j an k íméle t len k o r á n ráfeksz ik az Azt hiszi, n e m tud juk , hány mázsa P Í S ó r t t e n ^ n m - i S ^ n áta 
es te a környékre , szép ket tesben a vándoro l t így el? Téved! Nagyon té- g S k k e n X t a k S L o ^ f a z l e g -

L ^ T j o ^ b ^ ^ ^ ' sertét Z T f á í S S f l n n e t t ^ - n e ^ - É r t i ? — 
istállóba. Ki fe jeze t ten olyan vol t az dúl jon , m e r t ! Ér t i? M e g v á r j u k szépen 
egész, m i n t h a moziban ülnének. K ü - & e l n ö k ö t . . . M a j d m e g m o n d j a 
ionosén a z lett, a m i k o r a v i l lanyt fe l - s z t a n k ó e lv tá r s mi ebben a vicc! 
ka t t an to t t a a ké t ál latgondozó, Vágá- Az ö r e g f e l r án to t t a b a l vál lá t , az tán 
« és Seres Gabr i . Kész gyönyörűség le te lepedet t nagy nyugodtan . , M _ 
volt, ahogy ezek nagy-gyanu t l anu l m o n d t a így is tel ik e l n o l k ebben a szen tenc iamondasban?! 
ténferegtek, te t tek-vet tek , szuszmog- a szolgálat N e m és n e m f é r t lelkes, KISZ- t i tkár i 
tak, megál l tak , c igare t tá t d u g t a k a A f i a t a l D o m b i m t ehe te t t : r á f o r - e z 3 2 ügymene t ! 
sza jukba , néha ká romkodtak , nagyo- d i t o t t a a kulcsot Idegesen j á r k á l t Bizisten legszívesebben rák iá l to t t a 
ka t csap tak vasvi l lával egy-egy lóra. H o g y U y e n h idegvérű a vén v o l n a Sz t ankóra fe lgyul lad t gyanú-
Vagasi a r r a sem volt r e s t i h o g y l e á l l t tolvajt c i n i k egyenesen c in ikus! J « : « a k n e m védi maga is ezt 
ÍJda i t H Í dtó í ° , t t h ( > n o s a n ' s Háborgásában v e t t e észre a ká lyhá t a v e n tokötot?! Anny i t azér t m a r ta-

kaegységet . Bírságnak. Ér t i? De még 
i r t ó kedvem l e n n e jól képen is törölni 
kendet . Érti , Sívó b á t y á m ? 

Dombi zavarodot tan b á m u l t Sz t an -
kóra. Nem fé r t fe jébe , m é r t i lyen 
nyugodt , m o n d h a t n i se hús, se hal a z 

a Túréi « i ~ -ú™,u -„ ' i, is. Olyan k é t szobára szóló, a lacsony I J U U a I 
Az igazi f i l m azonban csak ezután ré,^, , . e r r e fe l é e v á r t i a i lyesmit n e m a j á n l a t o s szemébe mon-

S p S ^ ^ ^ T S ^ J S S E d a n i ^ á t a n á l ^ s ú l y ^ b b e g y f a i s f a n e k . 

nu l t a polit ikai magavisele tből , hogy 
t n e m a j á n l a t o s szemébe 
álánál sú lyosabb egyénis* 

Nyilvánvalóan a távoli kaz lakhoz ^ o , ö r e g ö rü l t "meg a z ' ö t l r ó n e k mos t ~ * * Sívó M á t y f a rendszeresen, 
ixyiivanvaioan a l avou Kaziaitnoz nekeri - ! sz isz temat ikusan lopkodta a t e n g e n -
bat tyogtak. S a l ig csa t t an t h á t u k me- meg já t szom neked a gyenenna t ! Ls Sz tankó e lv tá r s ' És akkor 
get t az a j tó . azon nyomban kinyílot t r a k n j k e z d e « a t ™ , ® " ! " sz ikkadt , k e b b z t a n k 0 e l v t a l l s - t s a k k O T 

a ké t mozinéző mellet t i másik, és ke- sa rgas akac fa volt a ká lyha toveben. m a f i a
c / ; 

zét dörgölve, hangosan kongatva kér- o l y a n f e r t e l m e meleget csiholt ro- — Szisz temat ikusan! Persze. A ve-
ges csizmáit belépet t az éj je l iőr . Sí- v i d o r a a ' a t Ú hogy l ehány ta magáró l n b e n van, te! Nem e r t ed? Csősz volt 
vó Matyi bácsi. Á. emlékezetes f i gu ra 5 maga i s a té l ikabátot , d e még a ez a z u rada lomban . N á l u n k is. Ez a 
a z ö r e g Nincs olyan közgyűlés, hogy k i skabá t is levándorol t . Ráér t , speku- ház. mindene , i lyesmiből van. Azér t ! 
fe l n e á l lna , n e "mondana va lami t : Iáit. Sz tankóék csak késtek. Kíváncsi Vériben van, é s lop, csór, csakliz, 
hogy is vo l t ' Wenckhe im idején, meg le t t vo lna az öregre, va jon m i t tesz szerez. M a j d f igyeld a fűz fá sokná l is. 
K á r á s z főintéző ú r a la t t . Mer t ' ő is- most . d e n e m volt mer sze benyi tn i H a n e m o t t is k ö r m é r e ü tnek. Véri -
m e r t e á m azokat , azt is lá t ta , hogy rá. S a j n á l t a is. Vén u rada lmi cseléd ben van, na! Mi m á s t t ehe tünk vele? 
ütköztek m e g a vereska tonák a k i ró- volt , öregen le t t fö ld je , háza, mi - All tak négyen, némán , kicsit f á r a d -
lyi r o m á n ka tonákka l a Malomasz-
szonykertnél , ő is kapot t a k k o r dóze-
csecsincset, a k á r m e g is m u t a t j a , de 
o lyankor az asszonyok ráacs í t anak : a 
ku tya se kíváncsi m á r a kendére , 
v é n s é g . . : ! Fázot t az öreg, vagy tette, 

SIMONYI IMRE: 

mindegy; csapdosta nagyhangosan , J / / , ~ 
tenyeré t a hóna alá . s hangosan kö- L P / U P y U U I C J I O P U b 
szönt. — I t t vagytok, emberek? Nem ! O / O / el-
fagytatok még meg? 

Hanem a m i k o r meghal lo t ta a sem-
mi válaszát , akkor lett csak egyszeri-
ben érdekes a vén Sívó! Legényesen 
odakocogott az ab rakos ládához, szét 
a kabátot , f ia ta losan k igombol ta a 
nad rág j a sliccét, s csak úgy tömte, 
dugta a tenger i csöveket befe lé . 

— Tyhű , az a n y j a jó i s tenfené jé t ! — 
fe le j t e t t e egyszeriben a jó nevelés t és 
a g imnáziumi éret tségi t T o r m a Gyuri . 
— Megyek és ü g y . . . Dombi Pali 
visszanyomta. — V á r d végig, siket-
f a j d ! M a j d ha e r r e jön! — Vár tak i 
hát . lestek tovább a z öreget. Az meg 
csak t ö m t e n a d r á g j a szárá t . olyan 
módszeresen és f ü r g e kézzel, a k á r a 
sietős asszonyok a l iba t o r k á t Ha-

Ha két ember szereti egymás, 
mi tör ténik akkor , ba r á tom? 
Ha kél ember szereti egymást 
akko r : 
ké t ember re l több szenved, bará tom. 

Ha egy e m b e r szeret egy m á s t 
mi tö r tén ik akkor , ba r á tom? 
Ha egy embe r szeret egy más t 
akko r : 
a más ik boldog, bará tom. 

tan. Sívó pedig, mikor lá t ta , hogy 
Sztankó c igare t táér t nyúl . k i t a r to t ta 
kezét. Sz t ankó pedig szó né lkü l ado t t 
neki. Dombi Pá l csak fo rga t t a fe jé t , 
a kezek nyugodt j á r á sa szerint , s e t től 
egyszerre minden összekavarodot t 
benne. Egy ve r s ju to t t eszébe, a m i -
ben a r ró l van szó, hogy a t u l a jdon 
— lopás, é s a k k o r ez a ház is, a kis-

j k e r t is, és minden . minden. És 
Sztankó t u d j a ezt, és nem hörög, nerrj 
öklözi az eget, csak egykedvűen, a 

1 meleg o t thonából ki ráncigál ásér t ki-
csit mérgesen cigarettázik, s t e r m é -
szetesen ád a t o lva jnak is. Sívó Má-
tyásnak, ak inek mindegy, hogy 
Wenckheim, vagy mánk. Mer t a vér i -
ben van . 

S ők m a g u k n e m is ve t ték észre, 
hogy ösztönös megborzadássa l visz-
szább húz ták a gyalogszékeiket az 
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S ha akadály van. s az. c g j i k nem egykedvűen cigaret tázó öreg csősztől. 
Igyozi le! Valami olyan i r tózat ta l , ahogyan az 

mi tör ténik akkor , ba rá tom? egészséges, tiszta f ia ta lok hát rá l * 
Ha akadá ly van, s aki n e m győri le: I szoktak a gyógyí thata t lan betegek ' 
a s az akadá ly t szereti , ba rá tom. Nom a k a r j á k e lkapni a kórt . 
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